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ะฮ์​อิก​ลา​มะ​กับ​สนทนา​) ผู้​ฮ์ (ซ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน

 

ใน​หนึ่ง​ ส่วน​มาย​มาก​สูงส่ง​อัน​คุณลักษณะ​และ​ประเสริฐ​ความ​มี​ที่​สตรี​) เป็น​ (ซ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน
ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน​ของ​ขัย​เชื้อ​เนื้อ​หน่อ​เป็น​ ท่าน​คือ​ นั้น​) ต่างๆ​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ​ตาม​ท่าน​ของ​ประเสริฐ​ความ
 เหตุการณ์​สวรรค์​สู่​เข้า​จะ​ที่​แรก​บุคคล​เป็น​ และ​ผอง​ทั้ง​โลก​แห่ง​สตรี​บรรดา​ของ​หัวหน้า​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) เป็นั​งอ

 ซึ่ง​ส่ง​สูง​ ที่​ต่างๆ​คุณลักษณะ​ถึง​รวม​ประเสริฐ​ความ​ และ​กําเนิด​ถือ​ท่าน​ที่​เวลา​ช่วง​ใน​ขึ้น​เกิด​ ที่​ต่างๆ
พยาน​) เป็น​ยต์ (อ.ั​ลบ​อะฮ์ลุ​ (ซ็อลฯ) และ​ศาสดา​ท่าน​ของ​วจนะ​จาก​น ​ท่า​ของ​ชีวิต​ช่วง​ใน​ตลอด​ถึง​กล่าว​ถูก​ได้

ของ​บุตรี​) คือ​ (ซ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ ท่าน​นี้​ท่าน​เกียรติ​มี​ผู้​สตรี​ของ​ใหญ่​ยิ่ง​อัน​สถานภาพ​ถึง​ยืนยัน
าอิมาม​รด​บร​ของ​มารดา​เป็น​มและ​มาิ​งอ​ขอ​ภรรยา​ เป็น​ศาสดา

 

สําหรับ​สมบูรณ์​ฮ์) ที่​ซวะ​ (อุ​อย่าง​แบบ​เป็น​สามารถ​) นั้น​ฮ์ (ซ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​ของ​ชีวิต​ดําเนิน​การ​วิถี     
สิ่ง​ตาม​ตน​ปฏิบัติ​ การ​ภาพ​บุคลิก​ หรือ​สังคม​ ด้าน​ครัว​ครอบ​ ด้าน​ตัว​ส่วน​ด้าน​ใน​ชีวิต​เป็น​จะ​ว่า​ ไม่​คน​ทุก​เรา

(​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ภักดี​เคารพ​ฮ์ (การ​ดะ​อิบา​และ​วิญญาณ​จิต​ของ​ด เรื่อง​กําหน​ศาสนา​ที่

 

)​ (ซ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏีมะ​หญิง​ท่าน​) ของ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ภักดี​เคารพ​ฮ์ (การ​ดะ​บาิ​รอ​กา​และ​วิญญาณ​จิต​ด้าน​ใน     
: ​ว่า​ซี​อัลฟาริ​าน ​ซัลม​กับ​กล่าว​ (ซ็อลฯ) ได้​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ ท่าน​นั้น



 

يا سلمان! إن ابنتي فاطمة ملأ الله قلبها وجوارحها إيمانا إلى
مشاشها، تفرغت لطاعة الله

 

และ​นาง​ของ​หัวใจ​ใน​ไว้​ศรัทธา​ความ​บรรจุ​ อัลลอฮ์ทรง​นั้น​ฉัน​ของ​ฮ์ บุตรี​ฟาฏิมะ​จริง​ แท้​ย!​านเอ๋​ซัลม​โอ้“
ต่อ​ภักดี​การ​) เพื่อ​สิ่ง​ทุก​ (จาก​เปล่า​ว่าง​ให้​ทําตัว​จะ​ นาง​นาง​ของ​กระดูก​จนถึง​ไป​นาง​ของ​ร่างกาย​อวัยวะ

(อัลลอฮ์” (1

 

: ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​บา​จญ์ตะุ​ อัลม​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า     

 

ما كان في الدنيا أعبد من فاطمة ، كانت قوم اللل ، حتى تورم
قدماها

 

นมาซ​ยืน​) ท่าน​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​กว่า​ไป​) ยิ่ง​เจ้า​พระ​ต่อ​ภักดี​ฮ์ (เคารพ​ดะ​ทําอิบา​ผู้​เป็น​จะ​ที่​นี้​โลก​ใน​ใคร​ไม่มี“
(” (2​บวม​สอง​ทั้ง​เท้า​กระทั่ง​ จน​คํ่าคืน​ยาม​ใน

 

​ษะฮ์" หรือ​ฮัดดะ​ "มุ​คือ​น ​ท่า​ของ​นาม​ฉายา​จาก​ได้​รู้​รับ​สามารถ​) เรา​ (อ.​หญิง​ท่าน​ของ​ประเสริฐ​ความ​ใน​หนึ่ง     
 ท่า​หนึ่ง​) บท​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ​ใน​ที่​)" ดัง​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​กับ​สนทนา​ "ผู้​ถึง​หมาย​ฮัดดิษะฮ์" ซึ่ง​"มุ

: ​ว่า​กล่าว​) ได้​ (อ.​ดิก​มญะอ์ฟัร อัซซอ​มาิ​นอ

 

إنمّا سمّيت فاطمة محدّة ، لأنّ الملائكة كانت تهبط من السماء
فنادها ، كما نادي مريم بنت عمران ، فقول : يا فاطمة ، إنّ



الله اصطفاك وطهّرك ، واصطفاك على نساء العالمن ، يا فاطمة
اقنتي لربكّ واسجدي واركعي مع الراكعن (إشارة إلى آية 42 من
آل عمران) فتحدّثهم ويحدّثونها .فقالت لهم ذات ليلة : أليست

المفضّلة على نساء العالمن مريم بنت عمران ؟ فقالوا : إنّ مريم
كانت سيّدة نساء عالمها ، وإنّ الله عزّ وجلّ جعلك سيّدة نساء

عالمك وعالمها ، وسيّدة نساء الأوّلن والآخرن
 

และ​ฟ้า​ฟาก​จาก​มา​ลง​) จะ​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​ษะฮ์” เนื่องจาก​ฮัดดะุ​ “ม​ว่า​เรียก​ถูก​ฮ์ได้​ฟาฏิมะ​ที่​แท้จริง“
ทรง​อัลลอฮ์ได้​จริง​ แท้​ย!​ฮ์เอ๋​ฟาฏิมะ​ : โอ้​ว่า​กล่าว​โดย​อน ​มริ​งอ​ขอ​มัรยัม บุตรี​เรียก​ที่​กับ​ เหมือน​นาง​เรียก

​ย!​ฮ์เอ๋​ฟาฏิมะ​ โอ้​โลก​สากล​แห่ง​สตรี​บรรดา​เหนือ​ให้​เธอ​เลือก​ทรง​ได้​ และ​บริสุทธิ์​เธอ​ทําให้​ทรง​และ​เธอ​เลือก
ถึง​ (ชี้​เถิด​หลาย​อ์ทั้ง​กู​รุ​ผู้​บรรดา​กับ​อ์ ร่วม​กู​รุ​ดและู​สุญ​จง​ และ​เถิด​เจ้า​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ต่อ​ภักดี​จง

กล่าว​ นาง​นาง​กับ​สนทนา​ก็​เขา​พวก​และ​เขา​พวก​กับ​สนทนา​ก็ได้​นาง​อน) แล้ว​อิมร​าลิ​ทอ​านบ​รอ​ลกุั​งอ​ 42 ขอ​ที่​โองการ
ขอ​ มัรยัม บุตรี​ใช่​ ไม่​นั้น​โลก​สากล​ใน​สตรี​บรรดา​เหนือ​ประเสริฐ​ทําให้​ถูก​ที่​ : ผู้​ว่า​หนึ่ง​คืน​ใน​เขา​พวก​กับ
 และ​นาง​) ของ​สมัย​ (ยุค​โลก​แห่ง​สตรี​ของ​หัวหน้า​นเป็น้ั​มัรยัมน​จริง​ : แท้​ว่า​กล่าว​เขา​? พวก​หรือ​อนหรอก​มริ​งอ

โลก​และ​เธอ​ของ​โลก​ใน​สตรี​บรรดา​ของ​หัวหน้า​เป็น​เธอ​ทําให้​ทรง​ได้​ไกร​เกรียง​ ผู้ทรง​รติ​เกีย​เกริก​อัลลอฮ์ผู้ทรง
(” (3​ท้าย​สุด​ยุค​และ​แรก​ยุค​แห่ง​สตรี​บรรดา​ของ​หัวหน้า​เป็น​ และ​นาง​ของ

 

ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​) ของ​ (อ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​มายัง​ลง​การ​ถึง​พูด​ ที่​) ต่างๆ​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ      
 ตัวอย่าง​ตาม​ก็​แล้ว​ฟาต) ไป​ (วะ​นี้​โลก​จาก​ (ซ็อลฯ) ได้​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ที่​ยาม​ใน​ แม้​มาย​มาก​มี​) นั้น​เทพ

: ​ว่า​กล่าว​) ที่​ (อ.​ดิก​มญะอ์ฟัร อัซซอ​มาิ​นอ​ท่า​) จาก​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ ริ​เช่น

 

  وقد كان دخلها حزن شديد على أبها ، وكان جبرائل (عليه
السلام) يأتها فيحسن عزاءها على أبها ، ويطيب نفسها ،

ويخبرها عن أبها ومكانه ، ويخبرها بما يكون بعدها في ذرّيتها ،



وكان علي (عليه السلام) يكتب ذلك ، فهذا مصحف فاطمة
 

รอ​ญิบ​ และ​นาง​ของ​) บิดา​ของ​ไป​จาก​ (การ​จาก​มา​เนื่อง​อัน​นาง​กับ​ขึ้น​เกิด​ได้​รุนแรง​ที่​โศก​ทุกข์​ความ​แน่นอน​และ“
ได้​ และ​สงบ​ความ​เกิด​นาง​ของ​จิตใจ​ทําให้​และ​นาง​ของ​บิดา​กับ​เกี่ยว​ดี​ด้วย​นาง​ใจ​ปลอบ​ได้​และ​นาง​หา​มา​) ได้​ล (อ.​อี

ลูก​กับ​ขึ้น​เกิด​จะ​ที่​สิ่ง​ถึง​นาง​ของ​ข่าว​บอก​และ​น ​ท่า​ของ​อยู่​ที่​สถาน​และ​นาง​ของ​บิดา​กับ​เกี่ยว​นาง​ข่าว​บอก
บัททึก​ศฮัฟ (หนังสือ​มุ​คือ​นั่น​ และ​นั้น​สิ่ง​บันทึก​จด​ทําการ​) ได้​ (อ.​ะลี​นอ​ท่า​ และ​นาง​จาก​หลัง​ภาย​นาง​ของ​หลาน

(ฮ์”(4​ฟาฏิมะ​) ของ​คําพูด

 

คาด​ได้​อคติ​มี​ที่​บุคคล​ที่​ดัง​ เหมือน​จริง​เป็น​ความ​จาก​ไกล​ห่าง​หรือ​ประหลาด​แปลก​เรื่อ​ไม่ใช่​นี้​ประเด็น      
คัมภีร์​) เนื่องจาก​ (อ.์​ยติั​ลบ​ะฮ์ลุ​งอ​ขอ​ประเสริฐ​ความ​เรื่อง​ใน​โต่ง​สุด​พวก​เป็น​อะฮ์ว่า​ชี​ชาว​หา​กล่าว​และ​คิด

)​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​กับ​คุย​พูด​และ​สนทนา​ที่​สตรี​บรรดา​กับ​เกี่ยว​เรา​แก่​ไว้​ตัวอย่าง​อ้าง​ได้​านเอง​รอ​อัลกุ
อุ​ยา​ลิ​ "เอา​จาก​หนึ่ง​ส่วน​คือ​นาง​พวก​) แต่​ศาสดา​ของ​สืบทอด​ย์" (ผู้​ซี​ "วะ​หรือ​ศาสดา​ไม่ใช่​นาง​พวก​ ที่​ทั้งๆ

: ​แก่​ได้​นั้น​เหล่า​) สตรี​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ของ​ที่รัก​เป็น​ลลอฮ์" (ผู้

 

อน​อิมร​าลิ​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ​ใน​ตรัส​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​) ที่​ (อ.​ซา​อี​ศาสดา​ท่าน​ของ​มัรยัม มารดา​หญิง​ท่าน​.1
: ​ 42 ว่า​ที่​โองการ

 

 

ركَِ وَاصْطَفَاكِ هَ اصْطَفَاكِ وَطَهالل ِوَإذِْ قَالَتِ الْمَلائكَِةُ يَا مَرْيَمُ إن
عَلَى نسَِاءِ الْعَالَمِنَ

 

ทรง​และ​เธอ​เลือก​ทรง​อัลลอฮ์ได้​จริง​ แท้​ย!​มัรยัมเอ๋​ โอ้​ว่า​กล่าว​ะฮ์ได้​อิก​ลา​มะ​ที่​ครั้ง​เมื่อ​รําลึก​จง​และ"
"​ผอง​ทั้ง​โลก​แห่ง​สตรี​บรรดา​เหนือ​ให้​เธอ​เลือก​ทรง​ได้​ และ​บริสุทธิ์​เธอ​ทําให้

 



​บุตร​มี​การ​ถึง​ข่าวดี​แจ้ง​มา​ะฮ์ได้​อิก​ลา​มะ​) เมื่อ​อฮีม (อ.​อิบร​ศาสดา​ท่าน​ของ​ฮ์ ภรรยา​เราะ​ซา​หญิง​ท่าน​.2
: ​ว่า​ตรัส​ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​ 69-73 พระ​ที่​ทฮูด โองการ​านบ​รอ​อัลกุ​ ใน​สอง​ทั้ง​ท่าน​) แก่​หาก​อิส​(ศาสดา

 

وَلَقَدْ جَاءتْ رسُُلُنَا إبِْراَهِيمَ باِلْبُشْرَى ..... وَامْرأََُهُ قَآئمَِةٌ فَضَحِكَتْ
رْناَهَا إِِسْحَقَ وَمِن وَراَء إسِْحَقَ يَعْقُوبَ  قَالَتْ يَا وَيْلَتىَ أأَلَدُِ فَبَش

وَأنَاَْ عَجُوزٌ وَهَذَا بَعْليِ شَيْخًا إنِ هَذَا لَشَيْءٌ عَجِيبٌ  قَالُواْ أتَعَْجَبِنَ
مِنْ أمَْرِ اللّهِ

 

 เรา​เราะ​หัว​ก็​ นาง​แล้ว​อยู่​ยืน​เขา​ของ​ภรรยา​ และ​.​.​.​อฮีม .​อิบร​ยัง​มา​นําข่าวดี​ได้​เรา​ของ​ทูต​บรรดา​แน่นอน​และ"
ประหลาด​ “โอ้​ว่า​กล่าว​ นาง​อ์กูบ​ยะ​กคือ​ฮา​อิส​จาก​หลัง​ก และ​ฮา​) อิส​ชื่อ​บุตร​มี​ (การ​ด้วย​นาง​แก่​ข่าวดี​แจ้ง​จึง

เรื่อง​เป็น​นี่​ แท้จริง​แล้ว​ชราภาพ​ก็​ฉัน​ของ​สามี​นี่​ และ​แก่​หญิง​เป็น​ฉัน​ที่​ขณะ​ ใน​หรือ​บุตร​มี​จะ​! ฉัน​แท้
”"?​ลลอฮ์หรือั​งอ​ขอ​บัญชา​พระ​ต่อ​ใจ​ประหลาด​ “เธอ​ว่า​กล่าว​เขา​” พวก​แท้​ประหลาด

 

: ​ว่า​กล่าว​ 7 ได้​ที่​อซ โองการ๊​ลกอซั​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ​) ใน​ (อ.​มูซา​ศาสดา​ท่าน​ของ​มารดา​.3

 

وَأوَْحَيْنَا إلَِىٰ أمُ مُوسَىٰ أنَْ أرَْضِعِيهِ ۖ فَإِذَا خِفْتِ عَلَيْهِ فَألَْقِيهِ فِي
الْيَم وَلاَ تخََافِي وَلاَ تحَْزنَيِ ۖ إنِا راَدوهُ إلَِيْكِ وَجَاعِلُوهُ مِنَ الْمُرْسَلِنَ

 

ลง​เขา​โยน​จง​ก็​เขา​กับ​ขึ้น​เกิด​ที่​สิ่ง​กลัว​เจ้า​ เมื่อ​เขา​แก่​นม​ให้​ “จง​ว่า​ซาู​งม​ขอ​มารดา​ยัง​วิวรณ์​ได้​เรา​และ"
จะ​เรา​ และ​เจ้า​มายัง​กลับ​เขา​ให้​จะ​เรา​ แท้จริง​เลย​ไป​โศก​เศร้า​ได้​อย่า​และ​กลัว​ได้​อย่า​เจ้า​นํ้า และ​แม่​ใน​ไป

"”​ทูต​ศาสน​บรรดา​ใน​หนึ่ง​เป็น​เขา​ทําให้

 



การ​) และ​ (อ.​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​) ยัง​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​ของ​มา​ลง​การ​กับ​เกี่ยว​เชื่อ​ความ​นั้น​ดัง     
กับ​เกี่ยว​ประเด็น​ ใน​จริง​เป็น​ความ​เกิน​โต่ง​สุด​หรือ​เถิด​เลย​เรื่อง​ไม่ใช่​ จึง​นั้น​ฝ่าย​สอง​ระหว่าง​กัน​สนทนา

สุด​ยุค​จน​จวบ​แรก​ยุค​จาก​นับ​สตรี​บรรดา​ของ​ “หัวหน้า​) คือ​ฮ์ (อ.​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​เนื่องจาก​น ​ท่า​ของ​ประเสริฐ​ความ
คัมภีร์​) ซึ่ง​ (อ.​มูซา​ศาสดา​ท่าน​ของ​มารดา​ฮ์และ​เราะ​ซา​หญิง​มัรยัม ท่าน​หญิง​ท่าน​กว่า​ประเสริฐ​ความ​” มี​ท้าย
 ดัง​กัน​ระหว่าง​สนทนา​การ​มี​ และ​นั้น​เหล่า​ท่าน​) ยัง​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ​ของ​มา​ลง​การ​ถึง​ยืนยัน​านได้​รอ​อัลกุ

(​. (อ​ฮ์รอ​ฮ์ อัซซะ​ฟาฏิมะ​หญิง​ท่าน​กับ​ขึ้น​เกิด​จะ​กล่าว​ดัง​กรณี​ที่​แปลก​เรื่อง​ไม่ใช่​จึง​นั้น

: ​มา​ที่

 

 26​ 43, หน้าที่​ที่​, เล่ม​ซี​ฮ์มัจญ์ลิ​มะ​, อัลลา​ลอัลวาร​รุ​ฮา​บิ​.1

 76​ที่​ 43, หน้า​ที่​, เล่ม​วาร​ลอัน​รุ​ฮา​บิ​.2

 182​ที่​ 1, หน้า​ที่​ก, เล่ม​ดู​, เชคซอ​ลาม​ลอิส​อิอุ​รอ​ชะ​.3

41​ 2​ 1, หน้าที่​ที่​, เล่ม​นี​ลัย​ฟี, เชคกุ​อัลกา​.4

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​โดย​เรียง​เรียบ

 


